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N° [DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRICAO DESCRIZIONE
1 |Lamas Strips Bandes Lamas Striscie
2 __[Marco completo Complete frame Cadre complet Moldura completa ICornice completa
3 [Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte compléte sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
4 |Maneta Handle Manette Alavanca Maniglia
5 |Casquillo maneta Handle cap Douille manette /Anel Alavanca Innesto maniglia
6 |Chapa sujetacristal Glass support sheet Tole fixateur vitre (Chapa agarrada vidro Lastra supporto vetro
7 _|Cajon cenicero Ash pan Bac a cendres (Gaveta de cinzas (Cassetto porta-cenere
8 _|Parrilla fundicion Cast-iron grille Grille en fonte Grelha fundigéo CGriglia in ghisa

upporto Regolazione d’aria

9  [Sujeta regulacion primaria Primary air regulation support  [Fixer réglage d'air primaire Prende regulagao ar primario orimaria

10 |Regulacion primaria Primary air regulation Réglage d'air primaire Regulag&o ar primario Regolazione d'aria primaria
11_|[Lateral dcho fundicién Right cast-iron Fonte latérale droit Fundicéo lateral direito Ghisa laterale destra

12 _|Pata Leg Patte Pata [Zampa

13 _|Placa trasera dcha fundicion Right rear cast-iron Fonte arriere droite Fundicéo traseira direita Ghisa posteriore destra
14 [Turbina Turbine Turbine Turbina Turbina

15 |Protector turbina Turbine protector Protecteur turbine Protetor turbina Protettore turbina

16 _|Sujecion napa Insulation support Fixation isolant Fixacao isolante Fissaggio isolante

17 |Trasera Back part Arriere Traseira Parte posteriore

18 |Soporte Support Fixer Prende ISupporto

19 |Placa trasera izda fundicion Left rear cast-iron Fonte arriére gauche Fundicao traseira esquerda Ghisa posteriore sinistra
20 |[Deflector Baffle plate Déflecteur Deflector Deflettore

21 |Lateral izdo fundicion Left cast-iron Fonte latérale gauche Fundicéo lateral esquerda Ghisa laterale sinistra
22 |Parrilla asados Roasting grille Grille de rotir Grelha assados Griglia da arrostire

23 [Soporte Support Fixer Prende ISupporto

25 [Salvatroncos Glass protector for logs Barre de maintenance de blches |Salva troncos Salva-tronchi

24 [Cristal Glass Vitre Vidro Vetro

26 |Tornillo Screw Vis Tornillo Vite

27 |Regulacion secundaria Secondary air control Réglage secondaire Regulagéo secundaria Regolazione secondaria
28 |Muelle Spring Ressort Mola Molla

C1_[Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte compléte sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
C2_[Marco completo Complete frame Cadre complet Moldura completa ICornice completa
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PARIS 55 VISION
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N° [DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRICAO DESCRIZIONE

1 [Marco Frame Cadre Marco Cornice

2 [Sujetacristal Glass support Fixer Vitre Prende Vidror ISupporto Vetro

3 |Puerta Door Porte Porta Porta

4 [Maneta Handle Manette Alavanca Maniglia

5 |Casquillo maneta Handle cap Douille manette Anel Alavanca Innesto maniglia

6 [Cajon Cenicero |Ash pan Bac a cendres Gaveta de cinzas (Cassetto porta-cenere

7 __|Parrilla fundicion Cast-iron grille Grille en fonte Grelha fundicéo Griglia in ghisa

s |Suiet aci . Bri . at t |F 5l o . Prend laca . upporto Regolazione d'aria

ljeta regulacion primaria rimary air regulation suppor ixer réglage d'air primaire rende regulagao ar primario

primaria

9 |Regulacion Primaria Primary air regulation Réglage d'air primaire Regulag&o ar primario Regolazione d'aria primaria
10 _|Salvatroncos Glass protector for logs Barre de maintenance de blches [Salva troncos Salva-tronchi

11 _[Pletina Apriete [ Tightening plate Plague de serrage Placa de aperto Piastra fissaggio

12 _|Pata Leg Patte Pata IZampa

13 |Lateral dcho fundicion Right cast-iron Fonte latérale droit Fundicao lateral direito Ghisa laterale destra

14 |Turbina Turbine Turbine Turbina Turbina

15 |Placa trasera dcha fundicién Right rear cast-iron Fonte arriere droite Fundicao traseira direita (Ghisa posteriore destra
16 _|Soporte Turbina Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina

17 _|Protector turbina Turbine protector Protecteur turbine Protetor turbina Protettore turbina

18 [Sujecion Fastener Fixation Fixacao Fissaggio

19 |Trasera Back part Arriere Traseira Parte posteriore

20 |Placa trasera izda fundicion Left rear cast-iron Fonte arriere gauche Fundicéo traseira esquerda Ghisa posteriore sinistra
21 |Deflector Baffle plate Déflecteur Deflector Deflettore

22 |Lateral Izdo Left cast-iron Fonte latérale gauche Fundigao lateral esquerda (Ghisa laterale sinistra
23 _|Parrilla asados Roasting grille Grille de rétir Grelha assados Griglia da arrostire

24 |Soporte Turbina Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina

25 _[Tornillo Screw Vis Tornillo Vite

26 _|Regulacion Secundaria Secondary air control Réglage secondaire Regulacéo secundaria Regolazione secondaria
27 |Cristal Glass Vitre Vidro Vetro

28 |Muelle Spring Ressort Mola Molla

29 |Lamas Strips Bandes Lamas Striscie

C1_[Marco Completo Complete frame Cadre complet Moldura completa (Cornice completa
C2_[Puerta Completa Sin Cristal Complete door without glass Porte compléte sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
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PARIS 70

Parrilla fundicion

Cast-iron grille

Grille en fonte

(Grelha fundicéo

Griglia in ghisa

Regulacion primaria
Sujecion

Primary air regulation
Fastener

Réglage d'air primaire

Regulacao ar primario

Regolazione d'aria primaria

Fixation

Fixacao

Fissaggio

Pletina apriete

Tightening plate

Plaque de serrage

Placa de aperto

N° [DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRICAO DESCRIZIONE
1_|Marco Frame (Cadre Marco ICornice

2 |Puerta (solo puerta)

3 |Maneta Handle Manette Alavanca Maniglia

4 [Casquillo maneta Handle cap Douille manette /Anel Alavanca Innesto maniglia
5__|Cajon cenicero Ash pan Bac a cendres (Gaveta de cinzas (Cassetto porta-cenere
6

7

8

9

Piastra fissaggio

10

Lateral dcho fundicién

Right cast-iron

Fonte latérale droit

Fundicéo lateral direito

Ghisa laterale destra

11 |Pata Leg Patte Pata [Zampa

12 _|Placa trasera dcha fundicion Right rear cast-iron Fonte arriére droite Fundicéo traseira direita Ghisa posteriore destra
13 [Turbina Turbine Turbine Turbina Turbina

14 |Trasera Back part Arrigre Traseira Parte posteriore

15 _|Protector turbina Turbine protector Protecteur turbine Protetor turbina Protettore turbina
16_[Sujecion Fastener Fixation Fixag&o Fissaggio

17 _|Soporte Support Fixer Prende [Supporto

18 |Placa trasera izda fundicion Left rear cast-iron Fonte arriére gauche Fundicao traseira esquerda Ghisa posteriore sinistra
19 [Deflector Baffle plate Déflecteur Deflector Deflettore

20 |Lateral izdo fundicion Left cast-iron Fonte latérale gauche Fundicéo lateral esquerda Ghisa laterale sinistra
21 _|Parrilla asados Roasting grille Grille de rétir Grelha assados Griglia da arrostire

22 |Soporte parrilla Roasting grille support Fixer grille de rétir Prende grelha assados [Supporto griglia da arrostire
23 _[Salvatroncos Glass protector for logs Barre de maintenance de blches |Salva troncos Salva-tronchi

24 _[Tornillo Screw Vis Tornillo Vite

25 |Regulacion secundaria Secondary air control Réglage secondaire Regulacao secundaria Regolazione secondaria
26 |Chapa sujetacristal Glass support sheet Tole fixateur vitre IChapa agarrada vidro Lastra supporto vetro
27 |Cristal Glass Vitre \Vidro Vetro

28 |Lamas Strips Bandes Lamas [Striscie

29 [Muelle niquel golpete Closer nickel spring Ressort nickel fermeture Mola niguel fecho Mola nichel chiusura
C1_[Marco completo Complete frame (Cadre complet Moldura completa ICornice completa
C2_[Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte complete sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
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N° [DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRICAO DESCRIZIONE
1 [Marco Frame Cadre Marco Cornice
2 [Cristal Glass Vitre Vidro Vetro
3 [Sujetacristal Glass support Fixer Vitre Prende Vidror ISupporto Vetro
4 |Maneta Handle Manette Alavanca Maniglia
5 [Casquillo maneta Handle cap Douille manette Anel Alavanca Innesto maniglia
6 __|Cajon cenicero Ash pan Bac a cendres Gaveta de cinzas (Cassetto porta-cenere
7 _|Salvatroncos Glass protector for logs Barre de maintenance de blches [Salva troncos Salva-tronchi
8 _|Parrilla fundicion Cast-iron grille Grille en fonte Grelha fundicao Griglia in ghisa
9 [Regulacion primaria Primary air regulation Réglage d'air primaire Regulagao ar primario Regolazione d'aria primaria
10 _[Sujecion Fastener Fixation Fixacéo Fissaggio

"

Pletina apriete

Tightening plate

Plaque de serrage

Placa de aperto

Piastra fissaggio

12_|Lateral dcho fundicion Right cast-iron Fonte latérale droit Fundicao lateral direito Ghisa laterale destra

13 |Pata Leg Patte Pata [Zampa

14 |Placa trasera dcha Right rear cast-iron Fonte arriere droite Fundicéo traseira direita (Ghisa posteriore destra
15_[Turbina Turbine Turbine Turbina Turbina

16 _|Trasera Back part Arriere Traseira Parte posteriore

17 _|Protector turbina Turbine protector Protecteur turbine Protetor turbina Protettore turbina

18 [Sujecion Fastener Fixation Fixagao Fissaggio

19 |Soporte turbina Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina

20 |Placa trasera izda fundicion Left rear cast-iron Fonte arriére gauche Fundigéo traseira esquerda (Ghisa posteriore sinistra
21 _|Deflector Baffle plate Déflecteur Deflector Deflettore

22 _|Lateral izdo fundicion Left cast-iron Fonte latérale gauche Fundigao lateral esquerda (Ghisa laterale sinistra
23 |Parrilla asados Roasting grille Grille de rétir Grelha assados Griglia da arrostire

24 [Soporte Support Fixer Prende ISupporto

25 |Tornillo Screw Vis Tornillo Vite

26 |Regulacion secundaria Secondary air control Réglage secondaire Regulagéo secundaria Regolazione secondaria
27 |Puerta Door Porte Porta Porta

28 |Lamas Strips Bandes Lamas Striscie

29 |Muelle Spring Ressort Mola Molla

C1_[Marco completo Complete frame Cadre complet Moldura completa ICornice completa
C2_[Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte compléete sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
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PARIS 90

N° [DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRICAO DESCRIZIONE

1 |Muelle Spring Ressort Mola Molla

2 [Marco (sin lamas) Frame (without strips) (Cadre (sans bandes) Moldura (sem lamas) ICornice (senza striscie)

3 [Puerta (solo puerta) Door (Door only) Porte (Seulement porte) Porta (S6 porta) Porta (Solo porta)

4 |Arandela muelle 10.5 Spring’s washer 210.5 Rondelle ressort 10.5 /Arandela mola 210.5 Rondella molla 210.5

5 |Maneta Door Porte Porta Porta

6 |Casquillo maneta Handle cap Douille manette /Anel Alavanca Innesto maniglia

7 |Cajon cenicero Ash pan Bac a cendres (Gaveta de cinzas (Cassetto porta-cenere

8 [Sujecion primario m8 Primary regulation fastener m8 |Fixation primaire m8 Fixacao primario m8 Fissaggio primario m8

9 |Arandela muelle 213 Spring’s washer 213 Rondelle ressort 13 /Arandela mola 213 Rondella molla 13

10 _|Regulacion primaria Primary air regulation Réglage d'air primaire Regulagao ar primario Regolazione d'aria primaria
11 _|Parrilla fundicion Cast-iron grille Grille en fonte Grelha fundicdo Griglia in ghisa

12 _|Salvatroncos Glass protector for logs Barre de maintenance de blches |Salva troncos Salva-tronchi

13 |Pletina apriete cierre Tightening plate Plague de serrage Placa de aperto Piastra fissaggio

14 |Lateral derecho fundicion Right cast-iron Fonte latérale droit Fundicéo lateral direito Ghisa laterale destra

15 |Pata Leg Patte Pata [Zampa

16_|Turbina Turbine Turbine Turbina Turbina

17_[Sujecion napa Insulation support Fixation isolant Fixacdo isolante Fissaggio isolante

18 _|Protector turbina Turbine protector Protecteur turbine Protetor turbina Protettore turbina

19 |Soporte turbina Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina

20 |[Trasera derecha fundicion Right rear cast-iron Fonte arriére droite Fundicao traseira direita Ghisa posteriore destra

21 |Camara trasera Rear chamber (Chambre arriére (Camara traseira (Camera posteriore

22 [Trasera izquierda fundicion Left rear cast-iron Fonte arriére gauche Fundicao traseira esquerda Ghisa posteriore sinistra

23 |Refuerzo deflector Baffle plate reinforcement Renforcement déflecteur Reforco deflector Rinforzo deflettore

24 |Deflector Baffle plate Déflecteur Deflector Deflettore

25 |Lateral izquierdo fundicion Left cast-iron Fonte latérale gauche Fundicéo lateral esquerda Ghisa laterale sinistra

26 |Parrilla asados Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina

27 |Soporte parrilla asados Roasting grille support Fixer grille de rétir Prende grelha assados [Supporto griglia da arrostire
28 |Cristal vitroceramico Ceramic glass Vitre Vitro ceramico Vetro ceramico

29 |Chapa sujeta cristal Glass support sheet Tole fixateur vitre (Chapa agarrada vidro Lastra supporto vetro
30_|[Tornillo regulacion secundaria _|Secondary air regulation screw_|Vis de réglage d'air secondaire [Tronillo regulacéo ar secundéria |Vite regolazione aria secondaria
31 |Regulacion secundaria Secondary air control Réglage secondaire Regulagédo secundaria Regolazione secondaria
32 |Lama aire Strips Bandes Lamas Striscie

C1_[Marco completo Complete frame (Cadre complet Moldura completa ICornice completa
C2_[Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte compléte sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
C3_[Conjunto turbina Complete turbine [Turbine compléte [Turbina completa [Turbina completa
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PARIS 90 VISION
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N° [DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION DESCRICAO DESCRIZIONE
1_|Cristal vision Vision glass Vitre vision Vidro vision Vetro vision
2 |Soporte cristal vision Support vision glass Fixer vitre vision Prende vidro vision ISupporto vetro vision
3 _|Arandela muelle 10.5 Spring’s washer 210.5 Rondelle ressort 10.5 Arandela mola 210.5 Rondella molla 210.5
4 [Maneta Door Porte Porta Porta
5 |Casquillo maneta Handle cap Douille manette Anel Alavanca Innesto maniglia
6 |Cajon cenicero Ash pan Bac a cendres Gaveta de cinzas (Cassetto porta-cenere
7 |Parrilla fundicion Cast-iron grille Grille en fonte Grelha fundicéo Griglia in ghisa
8 [Sujecion primario m8 Primary regulation fastener m8 _[Fixation primaire m8 Fixagao priméario m8 Fissaggio primario m8
9 [Salvatroncos Glass protector for logs Barre de maintenance de blches [Salva troncos Salva-tronchi
10_|Arandela muelle 213 Spring’s washer 213 Rondelle ressort 13 Arandela mola 213 Rondella molla 13
11 _|Regulacion primaria Primary air regulation Réglage d'air primaire Regulagao ar primario Regolazione d'aria primaria
12 _|Pletina apriete cierre maneta [ Tightening plate Plague de serrage Placa de aperto Piastra fissaggio
13 |Lateral derecho fundicion Right cast-iron Fonte latérale droit Fundigéo lateral direito Ghisa laterale destra
14 |Patas Leg Patte Pata [Zampa
15_[Turbina Turbine Turbine Turbina Turbina
16 _|Sujecion napa Insulation support Fixation isolant Fixac&o isolante Fissaggio isolante
17 _|Protector turbina Turbine protector Protecteur turbine Protetor turbina Protettore turbina
18 |Soporte turbina Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina
19 |Placa trasera derecha Right rear cast-iron Fonte arriere droite Fundicao traseira direita (Ghisa posteriore destra
20 [Camara trasera Rear chamber Chambre arrigre Céamara traseira ICamera posteriore
21 _|Placa trasera izda fundicion Left rear cast-iron Fonte arriére gauche Fundigao traseira esquerda (Ghisa posteriore sinistra
22 |Refuerzo deflector Baffle plate reinforcement Renforcement déflecteur Reforco deflector Rinforzo deflettore
23 |Deflector Baffle plate Déflecteur Deflector Deflettore
24 |Lateral Izdo fundicion Left cast-iron Fonte latérale gauche Fundicéo lateral esquerda Ghisa laterale sinistra
25 |Parrilla asados Turbine support Fixer turbine Prende turbina ISupporto turbina
26 _[Soporte parrilla asados Roasting grille support Fixer grille de rétir Prende grelha assados [Supporto griglia da arrostire
27 _[Tornillo regulacion secundaria__[Secondary air regulation screw |[Vis de réglage d'air secondaire [Tronillo regulagdo ar secundéria |Vite regolazione aria secondaria
28 |Regulacion secundaria Secondary air control Réglage secondaire Regulagao secundéria Regolazione secondaria
29 |Puerta vision (solo puerta) Vision door (Door only) Porte vision (Seulement porte) [Porta vision (S6 porta) Porta vision (Solo porta)
30 |Lamas Strips Bandes Lamas Striscie
31 |Muelle niguel golpete Closer nickel spring Ressort nickel fermeture Mola niguel fecho Mola nichel chiusura
32 |Marco (sin lamas) Frame (without strips) Cadre (sans bandes) Moldura (sem lamas) (Cornice (senza striscie)
C1_[Marco completo Complete frame Cadre complet Moldura completa (Cornice completa
C2_[Puerta completa sin cristal Complete door without glass Porte compléte sans vitre Porta completa sem vidro Porta completa senza vetro
C3 [Turbina completa IComplete turbine Turbine compléte Turbina completa Turbina completa
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